Después de la audencia: ¿Que Sigue?

Cuando el juez ordena que una persona pague a la otra, pago de la deuda tiene que ser realizado dentro de 30 días.
¿Sí usted GANÓ su caso, y no ha recibido su dinero, en un plazo de 30 días, usted puede hacer lo siguente:

1. Tomar dinero desde un cheque de nomina o cuenta en el banco.  Sí  usted sabe donde trabaja la persona que le debe dinero o donde tiene una cuenta en el banco utilice un escrito de ejecución, “Writ of Execution” (EJ-130) así el Alguacil podrá recabar el dinero y pagarle.  

2. Conozca donde trabaja la persona o que banco utiliza.  Si no sabe donde trabaja la persona ni que banco utiliza presente una orden de investigación, “Order of Examination” (SC-134).  Usted tendrá una audiencia en donde podrá preguntarle a la persona donde trabaja, que banco utiliza y que tipo de propiedades tiene.
3. Tome dinero de propiedades vendidas o refinanciadas. 

Promueba un extracto de la sentencia, “Abstract of Judgment” (EJ-001) en la oficina del juzgado “clerk’s office” y presente una copia certificada en la oficina de Archivos del Condado, “County Recorder.”  Este proceso pondrá un derecho de preferencia, “lien” sobre las propiedades reales de la otra persona.  Sí la otra persona trata que vender ó re-financiar propiedades, usted podrá obtener el dinero.
4. Suspenda la licencia de conducir. Si su caso involucro un accidente automovilístico contacte al departamento de vehículos de motor, “Department of Motor Vehicles” (D.M.V.) para suspender la licencia de la persona que le debe dinero.
5. Obtenga dinero desde un negocio.  El alguacil puede tomar dinero desde un negocio si usted le entrega al mismo una copia del escrito de ejecución, “Writ of Execution” (EJ-130) ya presentada.
6. Adhiera intereses y costos. El interés en la deuda es del 10% anual los costos de intereses y adiciones pueden ser sumados a la resolución llenando una forma de costos de memorando “Memorandum of Costs” (MC-012).  
7. Tiempo para recabar el monto de la resolución.  Usted tiene un plazo de 10 años para obtener su dinero de la otra persona antes de que su resolución caduque, para renovar su caso presente una notificación de Renovación de sentencia, “Notice of Renewal of Judgment” (EJ-195) en la oficina del juzgado antes de que el periodo de 10 años expire.
Sí PERDIÓ su caso usted puede:

1. Pague. Pague el monto debido directamente a la otra persona o presente una Solicitud de pago a la Corte,  “Request to Pay Judgment to the Court” (SC-145) a la corte.
2. Pague en plazos.  Promueba una Solicitud de Pago en plazos, “Request to Pay Judgment in Installments” (SC-106) y el Estado Financiero, “Financial Statement” (SC-133) demostrando cuanto puede pagar a la semana o al mes. Si la otra persona rechaza su propuesta, el juez decidirá si su propuesta es o no admisible.           

3. Mantenga el dinero para salir adelante.  Si usted necesita el dinero para proporcionar las necesidades básicas de la vida tales como alimentación, vivienda y vestido para usted y sus dependientes en respuesta  presente la Exención de Embargo de Salarios, “Wage Garnishment” y  envié el “Claim of Exemption” (982.5(5)) y Estado Financiero, “Financial Statement” (EJ-165) al alguacil.  

4. Apelacion.  Si usted no es el actor o demandante presente una Notificación de Apelación,  “Notice of Appeal form” (SC-140) dentro de un termino de 30 días contados a partir del final del juicio.  

5. Dejar vacante.  Si usted no compareció al juicio promueva una  Solicitud de Revocación, “Motion to Vacate” (SC-135) dentro del termino de 30 días desde la fecha en que recibió el “Entry of Judgment” por correo.  Sí nunca recibió documentos sobre reclamos menores, usted tiene 180 días desde que tuvo conocimiento de su deuda para presentar esta pretensión. Si la Solicitud de Revocación es negada usted tiene 10 días para apelar si el juez rechaza la apelación usted no puede hacerlo de nuevo.
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Para más información, comuníquese con el asesor de reclamos menores al 482-4739.
Formas de la Corte
Writ of Execution 
(Escrito de Ejecucion)
(EJ-130)

Order of Examination
(Orden de investigacion)
(SC-134)

Abstract of Judgment 
(Extracto de la sentencia)
(EJ-001)

Memorandum of Costs 
(Informe de Costos)
(MC-012)

Notice of Renewal of Judgment
(Notificacion para renovar sentencia)        

(EJ-195)

Request to Pay Judgment to Court
(Solicitud de pago a la Corte)  

(SC-145)

Request to Pay Judgment in Installments
(Solicitud de pago en plazos) 

(SC-106) 

Financial Statement (debtor)
(Estado financiero)
(SC-133)

Claim of Exemption (wage garnishment)
(Exencion de embargo de salarios) 

(982.5(5))

Financial Statement (wage garnishment)
(Estado financiero sobre salarios)
(EJ-165)

Notice of Appeal 
(Notificacion de apelacion)
(SC-140)

Notice of Motion to Vacate
(Notificacion de solicitud para revocar) 

(SC-135)
Misión de la Corte Superior del
condado de Imperial

Ofreciendo jusitcia con igualdad y equidad; inspirando confianza en el sistema legal; y servir al publico con cortesía, respto, integridad, profesionalismo, y eficiencia.

Los Formatos de reclamos menores pueden ser adquiridas en los siguientes tribunales:

El Centro  (760) 482-4374

Brawley  (760) 351-2840

Calexico  (760) 357-3726
también están disponibles en
www.courtinfo.ca.gov
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939 Main Street

El Centro, CA

(760) 482-4739
FOLLETO DE    INFORMACIÓN DE RECLAMOS MENORES

        “Después de la audencia: ¿Qué sigue?”
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Para más información llama:

(760) 482-4739

Centro de Ayuda

939 Main Street

El Centro, CA

